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Job	10
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	

56

49

42

31

25

16

9













 

 



  



 



 

 









 



 


 

 

  

















 





 

  

























 







 

















  









 

    















































































yimchanikeisok

pitaqvi nahkag

tedimgivemota tsa

venikeititalavcha

siamerchoki kana

yatsil

ot e

vate

makami yad

im kir

ki

lak

ga ver

sar

karzenieivalvatviv

einvesha

va

mei

nei

ki

ha ei

katei

lo erkikate

ta

no

faho

she

im

im

u vanisheibisarva tal

kelohaniveishifar

uorniei

ave elnita

saya chadnisuaya

daalroshtid

sha

ka

re

mei

tsata

ya

titachaul

al

nosh

ve

e

ka

mei

pei

ki

ni vavuitskadei

nia vola

a ka

ha

giye

eh

as

tir

qeish

tim

nosh

kishoqaki takaletovhaniveiritemah

elmaroshinafmarberaha dabchisi

alnieidihoei nishial tarahloe

laiavahezeyaichabeshinaftahnaq

ּיחַ	 	םיִ֣ 	םידִ֗יִגְ֝ו		יִנֽכֵכְֹסתְּ	12

	יִנֽאֵיִפּקְתַּ	

	יִנ֑תָיִׂשֲע	
	יכִּ	

	אָ֭נ	

	ךָי֣דֶָי	 8

	ׁש֥קֵּבַתְ	

	רמֶֹ֣חכַ	

ּצמַ	 	ליִֽ

	יֽכִּ	 6

֣	ךָדְָּימִ	

	רבֶָֽג	

ּנבְִּגכְַ֝ו	 	הָ֗

	רכְָז	 9

	יִנ֑כֵיתִּתַּ	

	יִנֵֽעְלּבַתְּֽוַ	

	ימֵי֣כִּ	

	יכִּ		ןי֖אְֵו	 	א֣לֹ	
	עָׁ֑שרְאֶ	

	םאִ		ךָיתֶֹ֗ונְׁ֝ש	

	רֹו֣ע		יִנֵׁ֑שיבְִּלתַּ		תֹומ֥צֲָעבַּֽו	 11
	רָׂשבָּ֭ו	

	א֣לֲֹה		בָלָח֭כֶ	 10

	דחַַ֥י		ביבִ֗סָ֝	

	יִנֽבֵיִׁש	

	יִנּוׂ֑שֲעַּיֽוַ	

	ךָתְְּע֭דַּ	
	לֽעַ	 	ׁשֹורֽדְתִ	7

	ׁשֹו֣נאֱ		ךָי֑מֶָי	

	י֥תִאטָּחְַלּ֭ו	

	לאְֶֽו		רָ֥פָע	

ּצִ֭ע	 	יִנּובְ

	י֣מֵיכֲִה	 5

	יִ֑נֺוֲעלַ	

	הֽאֶרְתִּ	

	ךְָ֑ל		םאִ		ׁשֹו֣נאֱ	
	תֹוא֖רְכִּ	

	יֵ֣ניֵעהַ		רָׂ֣שבָ	 	תְָּעָֽפֹוה	4

	יֽכִּ		יֽכִּ	 	קֹׁ֗שֲעתַ	

	ר֣מַֹא		לאֶ	 	יִֽׁשְפַנ	2

	בֹו֤טֲה		ךְָ֨ל	 3

	יִנֽבֵירִתְּ	
	המַ	

	יִ֑חיִׂש		ה֗רָבְּדַאֲ֝		ר֣מַבְּ	

	סאַמְ֭תִ		עַיִ֣גְי		ךָיֶ֑פּכַּ		לעְַו		ת֖צֲַע		םיִ֣עָׁשרְ	

ֵעידִֹוהֽ֝		ל֣עַ	 	יִנ֗

ּיחַ֫בְּ		ה֣בְָזֶעֽאֶ		י֣לַָע	 	יָ֥

	לאַ	
	יִנֵ֑עיִׁשרְתַּ	

	הַֹּול֭אֱ	

	יִׁ֗שְפַנ	
	ה֥טָקְָֽנ	 10.1
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ֹ	ומ֥כְּ		לֶפֹ֗א		תֶומְָל֭צַ		א֥לְֹו	

	ץרֶ֖אֶ	

	תיִׁ֥שְו	

	בּוׁ֑שאָ		לאֶ	

	י֣מַָי		לדָ֑חֲוַ	

	רֶׁ֣שאֲכַּ	 19

	א֣בָצְָו		יֽמִִּע	

	אלֹ		יִנֽאֵרְתִ	

	תֹופ֖יִלחֲ	

	ךְֵל֭אֵ		א֣לְֹו	

	ט֣עַמְ	
	אלֲֹה	 20

	םרֶ֣טֶבְּ	 21

	לֽבָּוא	

	ןִי֣עְַו	

	ידִ֑מִָּע	

	ע֗וְַגאֶ֝	

	ךְָׂשעַֽ֭כַּ	

ָפיֵע	 	ץרֶ֤אֶ		התָ֨ 	ךְֶׁשֹ֣ח		תֶוֽמְָלצְַו	22

	טָֽעמְּ	

	רבֶ֥קֶּלַ	

	הָגיִ֥לבְאְַו	

	ןטֶבֶּ֗מִ֝	

	ברֶ֣תְֶו	

	יִנ֑תָאצֵֹה	

	יִנדֵּ֑וצתְּ	

	ידְִּ֗גֶנ	

	םֶחרֶ֭מֵ	

	ךָידֵֶ֨ע	

	יִּנמֶּ֗מִ֝	

	אלֹ		יתִיִ֣יָה		הֶ֑יְהאֶ	

	המָָּ֣לְו	 18

	ׁשדֵּ֬חַתְּ	 	יֽבִ	17

	יִֽיְנָע	

	אָלּפַּתְתִּ	

	ןֹול֗קָ֝		ה֥אֵרְּו	

	בֹׁ֗שתְָ֝ו	

	אלֹ		יִׁ֑שאֹר		ע֥בְַׂש	

	א֣לֹ	
	יִנֽקֵַּנתְ	

	תְָּנ֣פַצָ		ךָ֑בֶבְָלבִ	

	יִ֗נֺוֲעמֵּ֝ו	

	אָּׂ֣שאֶ	

	יִנ֑תָּרְמְַׁשּו	

	הֶלּאְֵ֭ו	 	הרָ֥מְָֽׁש		יִֽחּור	13

ִל		יתִּקְדַצְָ֭ו	 	י֗

	לחַַּׁ֣שכַּ	

	םאִ		ילְַ֬לאַ	 15

	האְֶגִיְ֭ו	 16

	םאִ	 14
	ךְֽמִָּע		יתִא֥טָָח	

	יכִּ		תאֹ֥ז	

	ידִ֑מִָּע		ךָ֗תְדָּקְֻפּ֝ו	

	יתְִּעַׁ֡שרָ	

	יתְִּעדַָ֗֝י	

	דסֶֶחָ֭ו		תָיִׂ֣שָע	

2



116      
o felke moto favada rimselo

ֹא	 ֹתּוַ	ֹ	ומכְּ		לֶפֽ 	םירִ֗דָסְ		עפַ֥
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